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జీవిత మథనమే ‘సంస్కా రం’ 
________________________________________________________________________________________ 

డా. బండారి త్రేమ్ కుమార్ 

తెలుగు సహాయ ఆచార్యు లు 

తెలంగాణ సారసవ త పరిషత్ ప్రాచ్ు  కళాశాల 

బొగుులకంట, హైదరాబాదు. 
__________________________________________________________________________________ 

పరిచయం; కన్న డ రచ్యిత యు. ఆర్. అన్ంతమూరి ిరాసిన్ కన్న డ న్వల 'సంసాా ర'  ను తెలుగు లో 

రచ్యిప్రి సుజాత పట్వవ రి గార్య సంసాా రం అనే పేర్యతో అనువదంచార్య.ఈ న్వల లో కన్న డ ప్రాంత  

ప్రబాహ్మ ణుల సంసా ృి , ఆచార వు వహారాలు, సామాజిక స్థసితి  గతులు ఆవిషా రించ్బడా్డయి.  అనువాద 

సాహితు ం ద్వవ రా , విభిన్న  ప్రాంతాల సాహితాు న్నన  తెలుసుకోవడ్డన్నకి అవకాశం ఏరప డుతుంద. ఆయా 

ప్రాంతాల సాహితాు న్నన  తులనాతమ కంగా పరిశీలంచ్డ్డన్నకి, సాహితు పు విలువలన , ప్రపమాణాలన   

సరిచూసుకోవడ్డన్నకి అనువాద సాహితు ం ఉపయోగపడుతుంద. 

కీలక పదాలు; సాహితు ం, న్వల, అనువాదం, అంతరమ థన్ం, సామాజిక ప్రపయోజన్ం, సంసాా రం. 

ఉదే్దశ్య ం; సంసాా ర అనే  కన్న డ న్వలక మూల రచ్యిత యు. ఆర్ .అన్ంతమూరి.ి తెలుగులో 

సంసాా రం అనే పేర్యతో అనువాదం చేసిన్ రచ్యిప్రి సుజాత పట్వవ రి. రచ్యితలు ఇదదర్య ప్రబాహ్మ ణ 

వరాున్నకి చందన్వార్య. ప్రబాహ్మ ణుల సామాజిక స్థసితి గతులను ఒకవైపు న్వలలో ఆవిషా రిసి్తనే, మరోవైపు 

కథానుగుణంగా సందరాా న్నకి తగ ుట్టుగా మారే ాప్రతల మనోవైకల్యు లన  రచ్యిత ఎండగట్వు ర్య. వాసవిిక 

పరిసితతులను తెలయజేసి్త మాన్వీయత లోపంచిన్ వైనాన్నన  ఆయా ాప్రతల ద్వవ రా తెలయజేశార్య. 

వర ుం ఏదైనా  గాన్న, మాన్వీయ విలువలతో జీవించ్డమే ప్రపధాన్మన్న, వు కితిావ న్నన  సరి చేసుకోవడమే 

సంసాా రం అన్న ఈ న్వల తెలయజేసుింద. వు కిలిో అంతరమ థన్ం మొదలైతేనే అసలైన్ వు కితివ ం రూపు 

కట్టు సంసాా రవంతులు అవుతార్య. అద నెరవేరితే రచ్యిత ఉద్దదశం ప్రపకారం,  తన్ రచ్న్క సామాజిక 

ప్రపయోజన్ం చేకూరిన్ట్టు అవుతుంద. 

పరిశోధన పద్ధతులు; అనువాద సాహితు ం గూరిి  తెలుసుకోవాలనే ఆసకితిో , తెలుగులో వచిి న్ 

అనువాద రచ్న్లన  అధ్ు యన్ం చేశాను. అధ్ు యన్ం చేసుిన్న  ప్రకమంలో భిన్న  ప్రాంతాల సంసా ృి, 

సాంప్రపద్వయాలను గూరిి  తెలుసుకోవాలనే ఉతుు కత నాలో కలగంద.అధ్ు యన్ంలో భాగంగా 

సంసాా రం అనే శీరికితో వచిి న్ న్వలను చ్దవాను. ఈ న్వల కన్న డంలో సంసాా ర అనే పేర్యతో యు. 

ఆర్. అన్ంత మూరి ిగార్య రచించార్య. ఈ కన్న డ న్వలను ప్రపముఖ రచ్యిప్రి సుజాత పట్వవ రి గార్య 

తెలుగులో  సంసాా ర అనే పేర్యతో అనువదంచిన్ తీర్య బాగుంద. కన్న డ మూలం, తెలుగు అనువాద్వన్నన  

తులనాతమ కంగా పరిశీలంచి, విషయ విశ్ల ుషణాతమ క పదధిలో, నా పరిశోధ్న్లో వెలువడిన్ కోణాలన  ఈ 

పరిశోధ్న్ పప్రతంలో పందుపరిచాను. 

 

సాహితు ంలో విసృితంగా మార్యతున్న  ాఠకల అభిర్యచికి అనుగుణంగా విభిన్న మైన్ 

ప్రపప్రకియలు ఎనోన  పుట్టుక వసుినాన యి. ప్రపి ప్రపప్రకియ ద్దన్నకద్ద విశిషుమైన్ద. భారతద్దశం విభిన్న మైన్ 

జాి, మత, కల, సంసా ృతులక పుట్టున్నలుు. సాహితు ం అందులో అంతరాా గం. సాహితు ం ద్వవ రా 

విభిన్న  ప్రాంతాల అసితిావ న్నన  తెలుసుకనే అవకాశం ఏరప డుతుంద. ఆయా ప్రాంతాల సామాజిక 

స్థసితి గతులను అవగాహ్న్ చేసుకన్న, సామాజిక సప ృహ్తో వు వహ్రించ్డ్డన్నకి సాహితు ం వారధిగా 
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పన్నచేసుింద. సృజనాతమ క సాహితు ం సమాజాన్నకి ఏ విధ్ంగా అయితే దశాన్నరేదశం చేసుిందో? అంతకంటే 

విసృితంగా సామాజిక చైతన్ు ం వెలువిరియడంలో అనువాద సాహితు ం ప్రపధాన్ ాప్రత పోషిసుింద. 

ప్రాంతీయ భాషలోు  వచిి న్ సాహితాు న్నన  అంతరాాతీయ స్థసాతయిలో న్నలబెటుడ్డన్నకి అనువాదం ఎంతగానో 

ఉపయోగపడుతుంద. భాష ప్రపధాన్ సమసు గా మారిన్పుప డు, అనువాదం అనేద గొపప  సాధ్న్ంగా, ఇతర 

భాషలోు  వచిి న్ సాహితాు న్నన  అమూల్యప్రగంగా తెలుసుకనేందుక ఉపయోగ పడుతుంద. ఆయా భాషలోు  

వచిి న్ సాహితు ం పై అభిర్యచిన్న, అవగాహ్న్ను పంచుకోవడ్డన్నకి ాఠకలక చ్కా గా 

ఉపయోగపడుతుంద. 

  సాహితాు న్నన  విసృితంగా వాు ప ి చేయడంలో, ాఠకలోు  ఆదరణను, సాహితు  అభిల్యషను 

పంపందంచ్డంలో అనువాదం ాప్రత ఎంతో కీలకం. అనువాద రచ్యిప్రిగా ప్రపసాత న్ం మొదలుపట్టున్ 

రచ్యిప్రతులోు , సుజాత పట్వవ రి గారిన్న ప్రపముఖంగా పేరా్క న్వచుి . సుజాత పట్వవ రి గార్య ఆంగ ు 

సాహితు ంలో M.A చేసి, ఆంగ ు అధాు పకరాలుగా పన్నచేసునిాన ర్య. వృి ి రీతాు  ఆంగ ు అధాు పకతావ న్నన  

న్నరవ హిసి్తనే, ప్రపవృి ి రీతాు  రచ్నా రంగంలో అడుగుపట్వుర్య. స్వవ య రచ్న్లతో ాట్టగా, మంచి 

విలువలను బోధించే సాహితు ం ఏదైనా ాఠకలక అందజేయాలనే సదుద్దదశంతో అనువాద రంగంలో 

అడుగు పట్వుర్య. సుజాత పట్వవ రి గారి మాతృభాష కన్న డం కావడం, వు వహారిక భాష తెలుగు అవవ టం, 

ఉాధి భాష ఆంగ ుం కాబట్టు ఈ మూడు భాషలపై మంచి పట్టు ఉండడంతో ఆయా భాషలోున్న సాహితాు న్నన  

ఇతర భాషలోు కి అనువాదం చేయటం అనే కారు ప్రకమాన్నకి స్థశీ కాకారం చుట్వుర్య.  

  సుజాత పట్వవ రి గారి అనువాద్వలోు  ప్రపధాన్ంగా చపుప కోదగన్ద, కన్న డ న్వల్య సాహితు ంలో 

విమరశ కల దృషిులో, వివాద్వలక తెరతీసి, అంిమంగా విమరశ కల దృషిులో ప్రపశంసలు 

దకిా ంచుకన్న  సంసాా ర న్వలను ప్రపధాన్ంగా పేరా్క న్వచుి ను. రచ్యిప్రి కరాాటక ప్రాంతంలోన్న 

ప్రబాహ్మ ణ కట్టంబంలో జన్నమ ంచార్య. ఆనాట్ట ప్రబాహ్మ ణుల ఆచార వు వహారాలు, సంసా ృిలో తాను 

చూసిన్, అనుభవైకవేదు మైన్ జీవితంలోన్న కొన్నన  సంఘటన్లను, జోడించి ఈ న్వల అనువాదం చేశార్య.  

ఆ సామాజిక  వాతావరణాన్నన  పూరిగిా ఆకళంపు చేసుకనాన ర్య కాబటేు,  ఆ ప్రాంతంలోన్న  ప్రబాహ్మ ణుల 

సంసా ృి, సంప్రపద్వయాలను తెలుగు ప్రపజలకి తెలయజేయాలనే లక్ష్ు ంతో కన్న డ న్వల 'సంసాా ర' ను 

తెలుగు భాషలో సంసాా రం అనే పేర్యతో, మూల్యన్నకి ఎట్టవంట్ట భంగం కలగంచ్కండ్డ యధాతధ్ంగా 

అనువాదం చేశార్య. రచ్యిప్రి చేసిన్ అనువాదం చాల్య సరళంగా, ఎంతో అరతవంతంగా, భావం 

దెబబ ిన్కండ్డ, ఎంతో ఔచితు వంతంగా ఉంద. తెలుగు ాఠకలను చ్దవించ్డంలో,  న్వలపై ఆసకిని్న 

కలగంచ్డంలో సుజాత పట్వవ రి గార్య చేసిన్ అనువాదం బాగుంద. కన్న డ రచ్యిత యు.ఆర్. 

అన్ంతమూరి ిగార్య కన్న డంలో రాసిన్ సంసాా ర అనే న్వలను యధాతధ్ంగా అనువాదం చేయడమే 

సుజాత పట్వవ రి గారి లక్ష్ు ం. కాబట్టు కన్న డ మూలంలో దొరిున్ కొన్నన  తపుప లను రచ్యిప్రి సవరించ్లేదు.  

కథన్ంలోన్న వాు ఖ్యు నాల దృష్ట్ు ు  పరిశీలస్త,ి కథను సరవ సాక్షి ప్రపథమపుర్యష దృషిు కోణంలో మొదలుపట్టు, 

అంతలోనే ఉతమిపుర్యష దృషిు కోణంలోకి వసిాడు. అసలు ాఠకలక కథను ఎవర్య చబుతునాన ర్య? 

అనే విషయంలో అసప షుత కలుగుతుంద. సప షుత లేన్న కథన్ం వలు, ాఠకలోు  రచ్న్ పటు ఆసకి ి

లోపసుింద. కాబట్టు మూల రచ్యిత ఈ లోాలను సరిచేసుకంటే బాగుండేద. 

యు.ఆర్.అన్ంతమూరి ిగార్య కన్న డ రచ్యిత. మైస్తర్ విశవ విద్వు లయంలో ఇంగ్ల ుష్ ప్రపఫెసర్ 

గా పన్న చేశార్య. 1994లో కన్న డ సాహితు ంలో చేసిన్ స్తవలకగాను అతుు న్న తమైన్, ప్రపిష్ట్ుతమ కమైన్ 

స్థజానన్ఠ్ పురసాా రం అందుకనాన ర్య. పదమ భూషణ్ వంట్ట ఎనోన  విశిషుమైన్ పురసాా రాలను పంద్వర్య. 

యు.ఆర్. అన్ంతమూరి ి గార్య సంసాా ర అనే కన్న డ న్వలను 1965లో రాశార్య. ఈ న్వల ఎనోన  

విమరశ లక గురై, 1970లో జాతీయసాతయిలో ఉతమి చ్లన్చిప్రతంగా ఎంపక అయింద. ఈ కన్న డ చిప్రతాన్నకి 

ప్రపముఖ తెలుగు కవి ికా వరపు పట్వు భిరామిరెడి ాగార్య దరశ కతవ ం వహించార్య. 
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రచ్యిత యు. ఆర్. అన్ంతమూరి ి కరాాటక రాష్టషుంలోన్న ప్రబాహ్మ ణ కట్టంబంలో పుట్టున్ వార్య 

కాబట్టు, ప్రబాహ్మ ణ సంసా ృి, సంప్రపద్వయాలను, అప్రగహారికల జీవన్శైలన్న ఎంతో వాసవిికంగా 

తెలయజేశార్య. ప్రబాహ్మ ణులోు  వేళ్ళూ నుకన్న ఉన్న , మూఢవిశావ సాలన , చాందస భావాలను ఈ న్వలలో 

ఎంతో న్నరా యంగా, బాహాటంగా రచ్యిత తెలయజేశార్య. సంసాా రం అనే పదం, ఈ న్వల ముగంపుక 

చేర్యకనే వరక, ాఠకలను వెంట్వడుతూనే ఉంట్టంద. అసలు సంసాా రం అంటే ఏమిట్ట?  ఈ న్వల్య 

శీరికి లక్ష్ు ం, ముగంపులో నెరవేరింద్వ? అనే ప్రపశన లను ాఠకలోు  రేకెిసిి్త,  సమాధానాన్నన  వెతుకా నేల్య 

న్వల పర్యగులు తీసుింద. 

సంసాా రం అనేద మన్నషి ప్రపవరని్క, అతన్న వు కితిావ న్నకి సంబంధించిన్ పదంగా మన్ం 

ఆాదంచి చపుప కంట్వం. ఇకా డ సంసాా రం అనేద, న్వలలో అంతరాా గంగా ప్రపసిావిస్త,ి రెండు 

అరాతలను సమన్వ యపర్యసి్త, కథన్ం న్డుసుింద. సంసాా రం అనేద ఒక వు కికిి న్నరవ హించే 

షోడశకరమ లోు  భాగంగా పేరా్క నే, చావుక సంబంధించిన్ దహ్న్ సంసాా రం అనే అరాతన్నన  కూడ్డ సుు రింప 

చేసి్త కథన్ం న్డుసుింద. కథా ప్రారంభం, కథలో ముఖు  ాప్రతధారి అయిన్ 'నారాయణపప ' చావుతో 

మొదలవుతుంద. నారాయణపప  చావు, అతన్న దహ్న్ సంసాా రం చుట్టు నే కథ అంతా న్డుసుింద. ఈ 

సంఘటన్ను ఆధారంగా చేసుకనే ఎనోన  ాప్రతలు ఆవిషా ృతమవుతాయి. ఈ న్వలలో ాప్రతలు 

విసృితంగా ఉనాన యి. కథా స్థసతల్యలు కూడ్డ కరాాటక ప్రాంతంలోన్న కొన్నన  అప్రగహారాలను రచ్యిత 

ఎనున కనాన ర్య. న్వల అంతా నాటకంలోన్న అంకాల విభజన్ల మాదరిగా అధాు యాలుగా విభజించ్డం  

జరిగంద. నారాయణపప  చావు ద్వవ రా ఆప్రగహారకల జీవన్శైల, వారి మనోవృతిులు తెలుసిాయి. కలం, 

మతం వంట్ట భేషజాలు అవసరాన్నన  బట్టు ఎల్య మార్యతాయో? కళ ుక కట్టున్ట్టు రచ్యిత తెలయజేశార్య. 

ఒంటరిగా ఉన్న పుప డు మన్ం ఎల్య వు వహ్రిసిామో? అద్ద మన్ న్నజమైన్ వు కితివ ం అంట్ట.. ఈ న్వల్య 

రచ్యిత సప షుం చేశార్య. ఈ న్వలలో ఎనోన  కోణాలు చ్రిి ంచ్బడా్డయి. ాఠకలోు  ఎనోన  ప్రపశన లు  

లేవనెతిుతూ.. వారిన్న ఆలోచ్న్లోు కి తీసాు వెళతాయి. 

కల వివక్ష్ ఏ సమాజంలో అయినా ఉంద. వివక్ష్ అనేద ఒక వరాున్నకో, ఏ ఒకా  కల్యన్నకో 

ఆాదంచి చపప డం అనేద సరైన్ద కాదు. అప్రగవరాాలుగా పేరా్క న్బడిన్ ప్రబాహ్మ ణులోు  కూడ్డ కలవివక్ష్ 

ఉంట్టంద అన్న చబుతూ, అద రూపుమాాలంటే, వు కిగిత మార్యప తోనే సాధ్ు ం అన్న రచ్యిత 

ప్రపసిావించార్య. అంటరాన్నతన్ం, కల వు వసత, మూఢవిశావ సాలు, వేశు  వు వసత వంట్ట ఎనోన  సామాజిక 

సమసు లను న్వలలోు , కథానుగుణంగా కొన్నన  సంఘటన్లను జోడిసి్త, 1965 నాట్ట కరాాటక సామాజిక 

స్థసితి గతులను ఎంతో వాసవిికంగా రచ్యిత చిప్రించార్య. 

ఈ న్వలలో ప్రపధాన్ కథానాయకడు ప్రాణేశాచారు . అతను తన్ జీవిత గమన్ంలో, ఆదరశ  

సిద్వధ ంతాలక లోబడ్డల్య? తన్క న్చిి న్ట్టు జీవించాల్య?  అనే  మీమాంశతో కథ న్డుసుింట్టంద. 

ప్రాణేశాచారు  తన్న్న తాను వెతుకా నే ప్రపయతన ంలో, అతన్నలో అంతరమ థన్ం మొదలవుతుంద. 

న్నజమైన్ వు కితివ ం ఆవిషా రించ్బడి, అతడు ఏ వైపుక అడుగులు వేసిాడు?  అనే ఉతా ంఠతను 

రేకెింిచే వాకాు లతో న్వల ముగుసుింద. కథ ప్రారంభం నుంచి ముగంపు వరక జరిగన్ కొన్నన  

సంఘటన్లను విశ్ల ుషించుకంటే, ఆయా ాప్రతల తీర్య తెనున లతో ాట్ట ఆనాట్ట సమాజాన్నన  అరతం 

చేసుకోగలుగుతాం. 

 చ్ంప్రద వేశు  అయిన్పప ట్టకీ ఔద్వరు ంతో, తన్క నారాయణపప క గల బంధాన్నకి విలువను 

ఇచిి , మాన్వతా విలువలు ఉన్న  ష్టస్వకిి న్నదరశ న్ంగా న్నలుసుంిద. నారాయణపప  బంధువులు గర్యడ్డచారి, 

స్వతమమ , లక్ష్మ ణాచారి, అన్స్తయమమ లు సస్తమిరా దహ్న్ సంసాా రాలక ముందుక రార్య. చ్ంప్రద 

ఎపుప డైతే బంగార్య ఆభరణాలను ఫణంగా పట్టుందో? అపుప డు వారి మాన్సిక ప్రపవృతిులక 

సంబంధించిన్ సంఘటన్ విశ్ల ుషించుకంటే..  
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         "వాడు త్రాహ్మ ణికాన్నీ  వదిలిన, వాణిీ  త్రాహ్మ ణికం వదిననట్లు కాదు కదా. వాన్నీ  మనం 

వెలివేయలేము కదా"  (పుట : 27) అన్న గర్యడ్డచారి అనాన డు.   

 చ్ంప్రద తాు గం చేసిన్ బంగారం మీద వాు మోహ్ంతో గర్యడ్డచారి మాట తీర్య మారింద. అకా డ ఉన్న  

వారంతా బంగారం మీద ఆశతో దహ్న్ సంసాా రాలు చేయడ్డన్నకి అవకాశం లభిస్త ిబాగుండన్న, మన్సులో 

దురాలోచ్న్ చేసుినాన ర్య. అవసరాన్నన  బట్టు మారే మనుషుల ప్రపవరని్ తీర్య, తెనున లు ఎంతో సప షుంగా 

కన్నపసిాయి. మాన్వ సంబంధాలన్నన  ఆరితక సంబంధాలతో ముడిపడి ఉంట్వయనే వాసవిం తెలుసుింద. 

అల్యంట్ట సందరాా లోు  కలం, జాి, మతం వంట్ట భేషజాలు కూడ్డ పకా న్ పడతార్య. ప్రబాహ్మ ణులోు  శాఖలు 

అయినా మధ్వ  ప్రబాహ్మ ణులు, సామ ర ి ప్రబాహ్మ ణుల మధ్ు  ఆధిపతు ం కోసం పోరాటం కన్నపసుింద. 

ప్రబాహ్మ ణతవ మే జీవనాధారం అయిన్ పేద ప్రబాహ్మ ణులద మరో పోరాటం. అట్ట రెండు శాఖల మధ్ు  

న్లగపోతూ, అసితివ ం కోసం నానా ాట్టు పడే ప్రబాహ్మ ణున్న ాప్రతలో ద్వసాచార్యు లు కన్నపసిార్య. 

          "మీరేమో వారు అడ్డబొట్లు వారన్న  తెలుసుకున్నీ , వారు మాత్రత్ం తాము మీ కంటే 

త్కుా వవాళ్ళ న్న అనుకోవడ్ం లేదు. మీ వాడు శ్వాన్నీ   ద్హ్నం చేస్త,ే మీ కులమంత్ పోతుందో? 

వారి కులము అంతే పోతుంది." (పుట : 11) అన్న దురు భట్టు  అనాన డు. ఈ సంఘటన్ ద్వవ రా 

ప్రబాహ్మ ణులోు  గల వివక్ష్ కన్నపసుింద. ఎవరి అసితిావ న్నన   వార్య కాాడుకోవాల అద్ద ప్రపధాన్ం అన్న ట్టుగా, 

మాన్వీయతను కూడ్డ లెకా  చేయన్న వారి కరా శతవ ం కన్నప సుంిద. బంగారంపై వాు మోహ్ంతో గర్యడ్డచారి 

భారు  అన్స్తయ, ఆ బంగారం నారాయణపప  భారు  అంటే, చ్న్నపోయిన్ తన్ చలెులకి చంద్వలు ందంట్ట 

వాపోతూ ఉంట్టంద. బంగారం కళూ  ముందు కన్నపంచ్క ముందు, నారాయణపప  దహ్న్ సంసాా రాల 

బాధ్ు త మాప్రతం తమద్ద అన్న  విషయం గాన్న, తన్ చలెుల భర ినారాయణపప  అన్న  విషయం గాన్న, 

మాట్వుడకపోవడం బట్టు చూస్త,ి ధ్న్ వాు మోహ్ం అనేద బంధాలు, బంధుతావ లను తెంచేసుిన్న  వైన్ం 

కన్నపసుింద. ష్టస్వలిలో కూడ్డ కాఠిన్ు ం  తంగ చూసుిన్న  తీర్య ప్రపసుప టమవుతుంద. 

         "సవ రం చూస్త ేన్నరాయణపప  ఉంపుడుగతేె చంత్రది లా ఉంది. ఆమతో మాట్లు డితే మళ్ళళ  

సీా నం చేసి, భోజనం చేయాలిి  ఉంట్లంది" ( పుట: 2)  

ఈ  సంఘటన్ను విశ్ల ుషించుకంటే ఒకవైపు బహిరుతంగా అంటరాన్నతనాన్నన  ాట్టసి్త, ప్రబహ్మ ణతావ న్నన  

ాట్టంచాడు. మరోవైపు అంతరుతంగా ష్టస్వ ిపటు మూరధవతావ న్నన  చూపసుింట్వడు. చ్ంప్రద న్నషా లమ షమైన్ 

మన్సతివ ం కలగంద అంట్ట, ఆమె గుణగణాలు భారు  భగ్లరథితో చబుతాడు. చంప్రద, నారాయణపప  

దహ్న్ సంసాా రాలక తన్ దగ ుర ఉన్న  బంగారం అంతా  ఇచిి న్పుప డు, చ్ంప్రద ఔద్వరాు న్నన  ప్రపశంసిసి్త, 

బంగారాన్నన  ఆమెక ఇచిి , తన్ జీవనాధార ఖరి్య ల న్నమితంి వాడుకోమన్న చబుతాడు. మరోవైపు ఈ 

బంగారం, దహ్న్ సంసాా రాల సమసు ను పరిషా్ట్ రం చేయదన్న, ఆపదధరమ ం ప్రపకారం న్డుచుకోవడం 

ప్రబాహ్మ ణుల కరవిు ం అన్న చబుతాడు. ప్రబాహ్మ ణతవ ం కంటే మాన్వతవ ం గొపప దన్న, చేతల ద్వవ రా 

వు కమివుతునాన , బహిరంగంగా మాప్రతం ప్రబాహ్మ ణతావ నేన  ప్రపదరిశ సుింట్వడు.  

"మీ ఆహారం స్వవ కరించడాన్నకి న్నకం అభ్య ంత్రం లేదు కాన్న మా అత్రగహారపు 

వెద్వలకెవరికైన్న తెలిస్త ే న్న త్రాహ్మ ణారాాన్నకి ిలోద్కాలు ఇప్పప సేారు కదా" (పుట :51) అన్న 

ద్వసాచారి అంట్వడు. 

ద్వసాచారి మంజయు తో తన్ ఆకలన్న ప్రపకట్టసి్త, మరోవైపు భయాన్నన  ప్రపదరిశ సిాడు. ప్రబాహ్మ ణతవ ంలో  

కొన్నన  న్నయమాలు, ఆచారాలు ఎందుక ాట్టసునిాన ర్య?  ఎందుక ాట్టంచాల? ద్వన్నలో శాష్టస్వయిత 

ఏంట్ట?  అనే ప్రపశన లక సమాధానాలు వెతుకాో కండ్డ, కేవలం సమాజం పటు ఉన్న  భయమే వారిలో 

కన్నపసుింద. 
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నారాయణపప  శివమొగ ు నుంచి రావడంతోనే స్థపేుగు వాు ధితో వసిాడు. ఆ వాు ధితోనే చ్న్నపోతాడు. 

స్థపేుగు అంట్టవాు ధి. అద అప్రగహారంలో ద్వవాన్లంల్య వాు పంచి, ప్రకమప్రకమంగా మనుషుు లు చ్న్నపోతార్య. 

శవాలు ఊళ్లు  ఉండడంతో రాబందులు, గదదలు ఇళుపై ిర్యగాడతాయి. వాట్టన్న చూసి ప్రపజలు, ఊరికి ఏదో 

అరిషుం, కీడు కలగందన్న భయప్రభాంతులక లోన్వుతార్య. కాన్న మూల కారణాలను తెలుసుకోవాలనే 

సప ృహ్ ఎవరిలోనూ ఉండదు. మూఢన్మమ కాలను విశవ సిసి్త, మూరఖతవ ంతో వు వహ్రిసుింట్వర్య. 

లక్ష్మమ ద్దవమమ  ఒక బాల వితంతువు. చిన్న తన్ంలో తలుదంప్రడులను కోలోప వడం, బాలు ంలోనే 

వివాహ్ం జరిగ భర ిచ్న్నపోవడం, తరావ త అత ిమామలు చ్న్నపోవడంతో అందరూ ఆమెను అప్రగహారంలో 

అశుభ స్తచ్కంగా భావిసిార్య. ఆమెను మొదట్లు  నారాయణపప  తంప్రడి అకా న్ చేర్యి కన్న, ఆమె పోషణ, 

ఆసి ి వు వహారాలు చూసుకంట్వడు.  నారాయణపప  తంప్రడి మరణంతో, ఆమె ఆసి ిఅంతా గర్యడ్డచారి 

చేిలోకి వసుింద. గర్యడ్డచారి ఆమె ఆసిని్న సావ ధీన్ం చేసుకొన్న, లక్ష్మమ ద్దవమమ కి న్నలువ, న్నడ లేకండ్డ 

చేసిాడు. ద్వంతో ఆమె మాన్సిక స్థసితి  సరిగా లేక పచిి ద్వన్నల్య వు వహ్రిసుింద. ద్వంతో అందరూ 

లక్ష్మమ ద్దవమమ క దయు ం పట్టుందన్న విశవ సిసిార్య. ఈ ాప్రత ద్వవ రా ష్టస్వ ిపై ఆరితక దోపడీ ఎల్య జర్యగుతుందో? 

రచ్యిత తెలయజేశార్య. 

చ్ంప్రద తన్ కొరక అప్రగహారంలో అందరి చేత వెలవేయబడ ానారాయణపప  శవాన్నన  దహ్న్ం 

చేయాలనుకంట్టంద. అట్టవంట్ట సందరా ంలో "అకా డ్ శ్వం కుళ్ళళ తోంది, అది తాను వలచిన 

న్నరాయణపప  కాదు, త్రాహ్మ ణుడు కాదు, శూత్రదుడు కాదు, శ్వం." (పుట:61) అన్న చంప్రీ అంట్టంద. 

నారాయణపప తో ఇంతకాలం జీవితాన్నన  పంచుకన్న ందుక, తన్క సమాజంలో ఎట్టవంట్ట గౌరవం, 

గురింిపు లేకపోయినా, రకసింబంధికల కంటే ఎంతో గొపప గా ఆలోచించి, శవాన్నన  దహ్న్ం చేయించింద. 

మాన్వీయత అనేద కల్యన్నన  బట్టు రాదు అన్న, కలం కంటే గుణం ప్రపధాన్మన్న చ్ంప్రద న్నరూపంచింద. 

   "ఒకపుప డు చేిలో డ్బ్బు లు లేకపోతే, ఎడ్ున్న కొనుకాో వడాన్నకి ాకీ ఇచిి న మహానుభావుడు 

ఆయన" (పుట: 61) అన్న చేపల వాు ారం చేస్త అహ్మమ ద్ బాు రి అంట్వడు. అంటే నారాయణపప  తన్కి 

చేసిన్ మేలున్న తలుచుకంట్ట, భయం లేకండ్డ, అతన్న శవాన్నన  చ్ంప్రదతో కలసి దహ్న్ం చేసిాడు. ఈ 

సంఘటన్న్న గమన్నస్త ి నారాయణపప  వు కితివ ం చాల్య గొపప దన్న, తన్క చేతనైన్ంతలో ఇతర్యలక 

సాయం చేస్త తతవ ం అన్న అరతమవుతుంద. అతన్న దహ్న్ సంసాా రాలను కలం వు ిరేకించిన్, అతన్నలో 

ఉన్న  వు కితివ మే, అతన్న మీద గౌరవం,  అభిమాన్ం కలగేల్య చేసి, ధైరు ంగా  ముందుక వచిి ,   ఇతర 

కలసులి చేత దహ్న్ సంసాా రాలను చేయించుకనేల్య చేసింద. 

చ్ంప్రద, బెలు అనే ష్టస్వ ిాప్రతలు వేశు లు అయిన్పప ట్టకీ, వారికి ఒక ధ్రమ ం, నాు యం ఉంట్టంద 

అనేల్య  వారి ాప్రతలు మన్క దరశ న్మిసిాయి. ఆ ాప్రతలు ఎట్టవంట్ట మాలన్ు ం లేకండ్డ సవ చ్ఛ ంగా, 

మాన్వీయతక న్నలువెతిు న్నదరశ న్ంల్య కన్నపసిాయి. 

ప్రాణేశాచారు  జీవితం చ్ంప్రదకి ముందు, చ్ంప్రదకి తరావ త అన్న ట్టుగా అనూహ్ు మైన్ మార్యప లు 

తన్ జీవితంలో చోట్ట చేసుకంట్వయి. ప్రాణేశాచారు  అంత కఠిన్ంగా, తన్ వు కితిావ న్నన  నొకిా పట్టు, 

అన్నన ంట్టన్న తు జించి, న్నరీవాంగా ఎందుక జీవితాన్నన  గడుపుతునాన డో? ద్వన్నకి గల కారణాలను 

విశ్ల ుషించుకంట్వడు. ప్రాణేశాచారు క జీవితంలో మరో కోణాన్నన  పరిచ్యం చేసింద మాలేర్యల పుటు.  

అతన్నతో స్తన హ్ం చేయటం వలు,  జీవితంలోన్న లోతున్న, ఆన్ంద్వన్నన  చ్వి చూడగలగాడు. మొదట్టసారిగా 

పుటు వు కితిావ న్నన  చూసి, అతన్న జీవన్ శైలన్న చూసి ప్రాణేశాచారు క అస్తయ కలగంద. మన్సుక 

న్చిి న్ట్టు జీవించ్గలగటంలోనే అసలైన్ ఆన్ందం ఉంద అనే విషయాన్నన  ప్రగహిసిాడు. న్వలలో మేళ 

రథోతు వం సందరా ంగా, అకా డకా డ కన్న డ సాంప్రపద్వయాలు, కన్న డ జాన్పద కళారూపం దొమమ రాట 

గురించి రచ్యిత ప్రపసిావించార్య. 
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న్వలలో మఠాధిపతుల తీర్య తెనున లు, ఆధిపతు ం కోసం పోరాటం వంట్ట అనేక సామాజిక 

సమసు లు కన్నపసిాయి. ప్రాణేశాచార్యు లక  చ్ంప్రద, పుటులతో కలగన్ సాన్నన హితు ం వలు అంతరంగక 

సంఘరణి మొదలవుతుంద. దురావ సపురం వెళు జరిగన్దంతా చపప , తన్క న్చిి న్ట్టుగా జీవితాన్నన  

గడాలన్న న్నరయాించుకొన్న, ప్రపయాణం ప్రారంభిసిార్య అకా డితో ఈ న్వల ముగుసుింద. 

 

ముగింపు: కన్న డ రచ్యిత యు.ఆర్.అన్ంతమూరి ి న్వల సంసాా ర రచ్యిత లక్ష్యు న్నన , రచ్యిత 

ఆశించిన్ ప్రపయోజనాన్నన  సాధించింద. న్వలలో ఎనోన  సామాజిక అంశాలను ప్రపిఫలంపజేసి్త, ఆ 

అంశాలన్నన  ఒక వు కి ిఅంతరమ థనాన్నకి ఎల్య కారణాలు అయాు యో? రచ్యిత న్వలలో తెలయజేసిన్ 

తీర్య బావుంద. ముఖు ంగా రచ్యిత ప్రబాహ్మ ణుడు అయిన్పప ట్టకీ, తన్ సామాజిక నేపథు ంలో జరిగన్ 

అనేక సంఘటన్లను, ఎంతో న్నరా యంగా, న్నరోమ హ్మాటంగా చపప గలగటం రచ్యిత ధైరాు న్నకి, 

న్నజాయితీకి న్నదరశ న్మన్న చపుప కోవాల. ఏ రచ్యిత అయినా తాను చూసి , అనుభవించిన్ జీవితాన్నన  
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ఆశించిన్ సామాజిక ప్రపయోజనాన్నన  చేర్యకోగలుగుతుందన్న బలంగా న్మిమ , ఆ సిద్వధ ంతాన్నకి కట్టుబడే 

రచ్యిత యు.ఆర్. అన్ంతమూరి.ి తన్క తెలసిన్, తాను అనుభవించిన్ ప్రబాహ్మ ణుల జీవితమే కథా 
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అంతేకాన్న ప్రబహ్మ ణతావ న్నకి వు ిరేంగానో, విర్యదధంగానో రాయటం రచ్యిత ఉద్దదశం కాదు. కేవలం వాసవిిక 

కథన్ం మాప్రతమే పరిగణలోకి తీసుకనాన ర్య. 

న్వలలో అకా డకా డ ష్టస్వ ి ాప్రతల వరనా్లు, మన్సతిావ లు కొంత  అసహ్జంగా,  అశీ ులంగా 
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సామాజిక కోణంలో కన్న డ ప్రబాహ్మ ణుల జీవితాన్నన  ఆవిషా రించిన్ తీర్య బాగుంద. కలం, మతం, వర ుం 

ఏదైనా మాన్వీయ విలువలతో జీవించ్డమే ప్రపధాన్ం అన్న ఈ న్వల ద్వవ రా రచ్యిత యు.ఆర్. 
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